
 
Liebe Gäste 
Schön, Sie bei uns im Edelweiss begrüssen zu dürfen. Unsere Küche 
bereitet die Speisen, wenn immer möglich, frisch und selbst zu. Wir 
achten darauf, Schweizer Produkte zu verwenden. 
Wir wünschen Ihnen guten Appetit und angenehme Stunden in 
unserem Haus. 
 
Chèrs hôtes 
Nous sommes contents de vous accueillir à l'Edelweiss. Notre cuisine 
prépare la nourriture, à chaque fois que possible, fraîche et fait maison. 
Nous prenons soin d’utiliser des produits suisses. 
Nous vous souhaitons un bon appétit et des agréables moments dans 
notre maison. 
 
Dear guests, 
We are happy to welcome you to the Edelweiss. Our kitchen prepares 
the food, whenever possible, fresh and homemade. We take care to 
use Swiss products. 
Enjoy your meal and we wish you a pleasant time in our house. 
 
Sandra und Daniel Kuster-von Allmen und Mitarbeitende 

 
Öffnungszeiten Restaurant 
Horaires d’ouverture du restaurant        09.00 – 21.30 h 
Opening hours restaurant 
 
Küche / cuisine / kitchen                                11.00 – 16.00h   +   18.00 – 20.30 h 
 
Letzte Bestellung für die Küche 
Dernière commande pour la cuisine     20.30 h 
Last order for the kitchen 
 
 
Alle Preise / prix / prices incl. 8.1 % MWST / TVA / VAT 
 
 
SO2026 

 



PIZZA

Unser Pizzateig A C ist hausgemacht und die Pizzen werden in unserem Pizzaofen gebacken.
Alle Pizzen sind mit Tomaten und Mozzarella G belegt. Die weiteren Zutaten sind aufgeführt.

Notre pâte à pizza est faite maison et les pizzas sont cuites dans notre four à pizza. Sur toutes
les pizzas il y a des tomates et de la mozzarella. Les autres ingrédients sont listés.

Our pizza dough is homemade and all pizzas are baked in our pizza oven. All our pizzas come
with tomatoes and mozzarella. The other ingredients are listed.

CHF
V Margherita: das Original A C G 20.00

l’original
the original

Prosciutto: Schinken* A C G 24.00
jambon*
ham*

V Primavera: Spinat, Zwiebeln, getrocknete Tomaten, Oliven, Maiskörner A C G 24.00
Epinards, oignons, tomates séchées, olives, maïs
Spinach, onions, dried tomatoes, olives, sweet corn

Edelweiss: Oliven, Kapern, Zwiebelringe, Peperoni, Speck A C G 26.00
Olives, câpres, rondelles d’oignon, peppéroni, lard
Olives, capers, onion rings, peppers, bacon

Hawaii: Schinken*, Ananas A C G 24.00
Jambon*, ananas
Ham*, pineapple

Napoli: Oliven, Kapern, Sardellen A C G D 24.00
Olives, câpres, anchois
Olives, capers, anchovies

Tonno: Thon, Zwiebelringe A C G D 25.00
Thon, d’oignon
Tuna, onion rings



V Quattro Formaggi: Gorgonzola, Grana Padano, Bergkäse A C G 25.00
Gorgonzola, grana padano, fromage des alpes
Gorgonzola, grana padano, alp cheese

Quattro Stagioni: Schinken*, Artischocken, Champignons, Peperoni A C G 25.00
Jambon*, artichauts, champignons, peppéroni
Ham*, artichokes, champignons, peppers

Inferno (scharf): Knoblauch, Chili, scharfe Salami, Rucola A C G 26.00
Ail, chili, salami forte, roquette
Garlic, chilli, spicy salami, rocket

Zusätzliche Beilagen 2.00
Garniture supplémentaires
Additional garnish

Zusätzliches Gedeck / couvert supplémentaire / additional cover 3.00

V Vegetarische Gerichte / plats végétariens / vegetarian dishes
* Fleischerzeugnis / produit de viande / meat product
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